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В Гербарии культурных растений мира, их диких родичей и сорных растений (WIR) создается фонд номен-

клатурных стандартов сортов отечественной селекции. Номенклатурные стандарты являются носителями 

подлинности генетической информации селекционного достижения и должны бессрочно храниться в научной 

гербарной коллекции. В качестве номенклатурного стандарта назначается гербарный образец, собранный при 

непосредственном участии эксперта (автор сорта или официальный представитель организации-оригинатора). 

Номенклатурный стандарт подтверждает оригинальность сорта и защищает авторские права его создателей. 

В статье обнародованы номенклатурные стандарты 10 сортов чёрной смородины (Ribes nigrum L.), выведенных 

на Свердловской селекционной станции садоводства с 1983 по 1997 год и включённых в Государственный реестр 

селекционных достижений: Аккорд (WIR-54112), Василиса (WIR-54115), Вымпел (WIR-54118), Глобус (WIR-54119), 

Добрый Джинн (WIR-54121), Пилот (WIR-54127), Славянка (WIR-54129), Удалец (WIR-54132), Фортуна (WIR-54133), 

Шаман (WIR-54134). Помимо описания номенклатурных стандартов приводятся отличительные таксономиче-

ские и хозяйственно ценные признаки каждого сорта. Гербарные образцы номенклатурных стандартов оформлены 

в соответствии с рекомендациями Международного кодекса номенклатуры культурных растений (ICNCP), зареги-

стрированы в базе данных «Гербарий ВИР» и влиты в Гербарий культурных растений мира, их диких родичей 

и сорных растений (WIR). 

Ключевые слова: районированный сорт, Ribes nigrum, Средний Урал, Гербарий культурных растений мира, их 

диких родичей и сорных растений (WIR) 
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In the herbarium of cultivated plants of the world, their wild relatives and weeds (WIR) a collection of nomenclatural 

standards for cultivars of domestic breeding is being created. Nomenclatural standards are carriers of the authenticity of the 

genetic information of the breeding achievements and should be kept indefinitely in the scientific herbarium collection. 

A herbarium sample collected with the direct participation of an expert, which can be the author of the cultivar or official 

representative of the author's breeding organization, is designated as the nomenclature standard. The nomenclatural standard 

confirms the originality of the cultivar, protects the copyright of its creators. The article publishes the nomenclature standards 

of 10 black currant (Ribes nigrum L.) cultivars, bred at Sverdlovsk Horticultural Breeding Station from 1983 to 1997 
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and included into the State Register of Breeding Achievements: Akkord (WIR-54112), Vasilisa (WIR-54115), Vympel 

(WIR-54118), Globus (WIR-54119), Dobry Dzhinn (WIR-54121), Pilot (WIR-54127), Slavyanka (WIR-54129), Udalets 

(WIR-54132), Fortuna (WIR-54133), Shaman (WIR-54134). In addition to the description of the nomenclature standards,  

the distinctive taxonomic and economically valuable traits of each cultivar are given. Herbarium samples of nomenclature 

standards are made in accordance with the recommendations of the International Code of Nomenclature for Cultivated 

Plants (ICNCP), registered in the database "VIR Herbarium" and included in the Herbarium of cultivated plants of the 

world, their wild relatives and weeds (WIR). 

Keywords: zoned cultivar, Ribes nigrum, Middle Ural, Herbarium of cultivated plants of the world, their wild relatives 
and weeds (WIR) 
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Работа по созданию сортимента черной 
смородины была начата на Свердловской 
селекционной станции садоводства в 1935 году 
с поиска местных исходных форм для селекции. 
В настоящее время в селекции черной сморо-
дины селекционеры станции используют луч-
шие сорта, интродуцированные из различных 
географических зон, а также гибридные формы 
собственной селекции, выделившиеся при 
многолетнем сортоизучении как наиболее 
продуктивные, с хорошим товарным качест-
вом ягод, устойчивые к наиболее распростра-
ненным болезням и вредителям [1]. За по-
следние 40 лет в результате селекционной  
работы и многолетних исследований по 
сортоизучению создана коллекция перспектив-
ных сеянцев, включающая около 700 образцов, 
11 сортов передано на государственное сорто-
испытание, 10 сортов включено в Государ-
ственный реестр селекционных достижений, 
допущенных к использованию1 [2, 3]. 

Правильное документирование селек-
ционного достижения гарантирует его закон-
ное использование и оригинальность. Важ-
нейшей составной частью правильного до-
кументирования является номенклатурный 
стандарт ‒ гербарный образец, который 
отражает таксономические признаки сорта, 
заверенный экспертом, законно опубликован-
ный и бессрочно хранящийся в научной  
гербарной коллекции. Работа по созданию 
номенклатурных стандартов сортов плодовых 
культур селекции Свердловской селекцион-

ной станции садоводства была начата в ВИР 
в 2019 г. [4]. 

Цель исследований − оформить номен-

клатурные стандарты сортов черной сморо-

дины (Ribes nigrum L.) селекции Свердлов-

ской селекционной станции садоводства в 

рамках работ по созданию фонда номенкла-

турных стандартов сортов отечественной 

селекции с последующим его включением 

в Гербарии культурных растений мира, их 

диких родичей и сорных растений (WIR).  

Материал и методы. Работа выпол-

нена во Всероссийском институте генети-

ческих ресурсов растений имени Н. И.  Вави-

лова (ВИР) совместно с селекционерами 

Свердловской селекционной станции садо-

водства в 2020 г. Материалом для оформ-

ления номенклатурных стандартов послу-

жили сорта смородины чёрной, полученные 

на Свердловской селекционной станции 

садоводства с 1983 по 1997 год, включенные 

в Государственный реестр селекционных 

достижений (табл. 1). Сбор растительного 

материала (цветы, однолетние побеги, пло-

ды) проводили в коллекционном саду стан-

ции (УНУ «Генофонд плодовых, ягодных и 

декоративных культур на Среднем Урале») 

в фазах «цветение» (10.05.2020, 12.05.2020) 

и «плодоношение» (10.07.2020, 13.07.2020, 

30.07.2020) старшим научным сотрудником 

станции, соавтором большинства сортов 

Е. М. Чеботок  согласно  методике  ВИР [5].  

 
1Государственный реестр селекционных достижений, допущенных к использованию. Т.1. «Сорта растений» 

(официальное издание). М.: ФГБНУ «Росинформагротех», 2021. 719 с. 
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Одновременно со сбором материала прово-

дили описания морфологических признаков2 

[6] и фотосъемку цветов и плодов. Полученные 

данные сверяли с признаками, указанными 

в официальных сопроводительных докумен-

тах к сорту и опубликованных помологиче-

ских описаниях [7, 8, 9, 10, 11]. 

 

Таблица 1 − Сорта чёрной смородины, использованные для создания номенклатурных стандартов /  

Table 1 − Blackcurrant cultivars used for developing nomenclature standards   

Название сорта / 

Name of cultivar 

Регион допуска сорта / 

Аccess region of cultivar 

Год включения в Госреестр 

селекционных достижений / 

Year of inclusion into the State 

register of selection achievements 

Аккорд / Akkord Уральский / Ural  2009 

Василиса / Vasilisa Западно-Сибирский / West Siberian 2008 

Вымпел / Vympel 

Волго-Вятский / Volgo-Vyatka 

2020 

Глобус / Globus 2004 

Добрый Джин / Dobry Dzhinn 2013 

Пилот / Pilot Уральский / Ural 2021 

Славянка / Slavyanka 
Волго-Вятский, Западно-Сибирский / 

Volgo-Vyatka, West Siberian 
2004 

Удалец / Udalets 

Волго-Вятский / Volgo-Vyatka 

2019 

Фортуна / Fortuna 2015 

Шаман / Shaman 2018 

 

Оформление номенклатурных стандар-

тов проведено в соответствии с положениями 

Международного кодекса номенклатуры 

культурных растений (ICNCP) [12] и прото-

колом, разработанным в ВИР [13]. Каждый 

гербарный образец содержит фото плодов 

и цветов (при их наличии) и заверен подпи-

сью эксперта, подтверждающего аутентич-

ность представленного растения. 

Результаты и их обсуждение. В резуль-

тате проведённых исследований созданы 

следующие номенклатурные стандарты, тран-

слитерация названий приводится в авторской 

редакции. 

Сорт Аккорд – сultivar Akkord. 

Nomenclatural standard. Происхождение: 

Свердловская селекционная станция садовод-

ства. Автор сорта: Т. В. Шагина. Получен при 

скрещивании гибрида ГАЗ-6-195 (Бредторп × 

Алтайская Десертная) с сортом Приморский 

великан. Репродукция: Свердловская селекци-

онная станция садоводства. Собран: 12.05.2020 

(цветки), 10.07.2020 (ягоды, однолетний побег), 

Е. М. Чеботок (WIR-54112) (рис. 1). 

Сорт Василиса – сultivar Vasilisa. 

Nomenclatural standard. Происхождение: 

Свердловская селекционная станция садо-

водства. Автор сорта: Т. В. Шагина. Получен 

при скрещивании сортов Бурая Дальне-

восточная и Бредторп. Репродукция: Сверд-

ловская селекционная станция садоводства. 

Собран: 10.05.2020 (цветки), 13.07.2020 

(ягоды, однолетний побег), Е. М. Чеботок 

(WIR-54115) (рис. 2). 

Сорт Вымпел – сultivar Vympel. Nomen-

clatural standard. Происхождение: Свердлов-

ская селекционная станция садоводства. Ав-

торы сорта: Т. В. Шагина, Е. М. Чеботок. 

Получен при скрещивании гибрида 2-1-87 

(Ленинградский великан × Минай Шмырев) 

с сортом Валовая. Репродукция: Свердловская 

селекционная станция садоводства. Собран: 

12.05.2020 (цветки), 10.07.2020 (ягоды, однолет-

ний побег), Е. М. Чеботок (WIR-54118) (рис. 3). 

Сорт Глобус®3 – сultivar Globus®. 

Nomenclatural standard. Происхождение: 

Свердловская селекционная станция садо-

водства. Автор сорта: Т. В. Шагина. Получен 

при скрещивании сортов Ленинградский  

Великан и Минай Шмырёв. Репродукция: 

Свердловская селекционная станция садо-

водства. Собран: 10.05.2020 (цветки), 

10.07.2020 (ягоды, однолетний побег), 

Е. М. Чеботок (WIR-54119) (рис. 4). 

 
2ФГБУ «Госсорткомиссия. Методики испытаний на ООС. URL: https://gossortrf.ru/metodiki-ispytaniy-na-oos/ 
3Здесь и далее значком ® отмечены сорта, охраняемые патентами на селекционные достижения. 
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Рис. 1. Номенклатурный стандарт сорта Аккорд / 

Fig. 1. Nomenclatural standard of Akkord cultivar 

 

Рис. 2. Номенклатурный стандарт сорта Василиса / 

Fig. 2. Nomenclatural standard of Vasilisa cultivar 
 

 

Рис. 3. Номенклатурный стандарт сорта Вымпел / 

Fig. 3. Nomenclatural standard of Vympel cultivar 

 

Рис. 4. Номенклатурный стандарт сорта Глобус / 

Fig. 4. Nomenclatural standard of Globus cultivar 
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Сорт Добрый Джинн® – сultivar 

Dobryy Dzhinn®. Nomenclatural standard. 
Происхождение: Свердловская селекционная 
станция садоводства. Автор сорта: Т. В. Шагина. 
Получен при скрещивании сортов Fertodi и 
Диковинка. Репродукция: Свердловская селекци-
онная станция садоводства. Собран: 10.05.2020 
(цветки), 10.07.2020 (ягоды, однолетний побег), 
Е. М. Чеботок (WIR-54121) (рис. 5). 

Сорт Пилот – сultivar Pilot. Nomen-

clatural standard. Происхождение: Сверд-
ловская селекционная станция садоводства. 
Авторы сорта: Т. В. Шагина, Е. М.  Чеботок. 
Получен от свободного опыления сорта Валовая. 
Репродукция: Свердловская селекционная 
станция садоводства. Собран: 10.05.2020 
(цветки), 13.07.2020 (ягоды, однолетний побег), 
Е. М.  Чеботок (WIR-54127) (рис. 6). 

 

 

Рис. 5. Номенклатурный стандарт сорта Добрый Джинн / 

Fig. 5. Nomenclatural standard of Dobry Dzhinn cultivar 

 

Рис. 6. Номенклатурный стандарт сорта Пилот / 

Fig. 6. Nomenclatural standard of Pilot cultivar 
 

Сорт Славянка – сultivar Slavyanka. 
Nomenclatural standard. Происхождение: 
Свердловская селекционная станция садовод-
ства. Автор сорта: Т. В. Шагина. Получен при 
скрещивании сортов Fertodi и Зелёная Дымка. 
Репродукция: Свердловская селекционная 
станция садоводства. Собран: 12.05.2020 
(цветки), 30.07.2020 (ягоды, однолетний побег), 
Е. М. Чеботок (WIR-54129) (рис. 7). 

Сорт Удалец – сultivar Udalets. 
Nomenclatural standard. Происхождение: 
Свердловская селекционная станция садовод-
ства. Авторы сорта: Т. В. Шагина, Е. М.  Чебо-
ток. Получен при скрещивании сортов Славянка 
и Валовая. Репродукция: Свердловская селекци-
онная станция садоводства. Собран: 10.05.2020 
(цветки), 13.07.2020 (ягоды, однолетний побег), 
Е. М. Чеботок (WIR-54132) (рис. 8). 

Сорт Фортуна® – сultivar Fortuna®. 
Nomenclatural standard. Происхождение: 
Свердловская селекционная станция садовод-
ства. Авторы сорта: Т. В. Шагина, Е. М.  Чебо-
ток. Получен от свободного опыления сорта 
Валовая. Репродукция: Свердловская селекци-
онная станция садоводства. Собран: 12.05.2020 
(цветки), 13.07.2020 (ягоды, однолетний побег), 
Е. М. Чеботок (WIR-54133) (рис. 9). 

Сорт Шаман – сultivar Shaman. 
Nomenclatural standard. Происхождение: 
Свердловская селекционная станция садовод-
ства. Авторы сорта: Т. В. Шагина, Е. М. Чебо-
ток. Получен при скрещивании сортов Глобус и 
Валовая. Репродукция: Свердловская селекци-
онная станция садоводства. Собран: 10.05.2020 
(цветки), 13.07.2020 (ягоды, однолетний побег), 
Е. М. Чеботок (WIR-54134) (рис. 10). 
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Рис. 7. Номенклатурный стандарт сорта Славянка / 

Fig. 7. Nomenclatural standard of Slavyanka cultivar 

 

Рис. 8. Номенклатурный стандарт сорта Удалец / 

Fig. 8. Nomenclatural standard of Udalets cultivar 
 

 

Рис. 9. Номенклатурный стандарт сорта Фортуна / 

Fig. 9. Nomenclatural standard of Fortuna cultivar 

 

Рис. 10. Номенклатурный стандарт сорта Шаман / 

Fig. 10. Nomenclatural standard of Shaman cultivar 
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Основные помологические характери-

стики каждого сорта для наглядности пред-

ставлены в виде таблиц (табл. 2, 3). 

Заключение. В данной публикации об-

народованы номенклатурные стандарты сортов 

чёрной смородины, включенных в Государ-

ственный реестр селекционных достижений, 

допущенных к использованию. 

Для создания номенклатурных стандар-

тов был собран растительный материал, загер-

баризированы и оформлены 10 гербарных 

образцов в количестве 17 гербарных листов: 

Аккорд (WIR-54112), Василиса (WIR-54115), 

Вымпел (WIR-54118), Глобус (WIR-54119), 

Добрый Джинн (WIR-54121), Пилот (WIR-

54127), Славянка (WIR-54129), Удалец (WIR-

54132), Фортуна (WIR-54133), Шаман (WIR-

54134). Номенклатурные стандарты зареги-

стрированы в БД «Гербарий ВИР» и переданы 

на хранение в типовой фонд Гербария куль-

турных растений мира, их диких родичей и 

сорных растений (WIR). Цифровое изображе-

ние номенклатурных стандартов будет доступ-

но по адресу http://db.vir.nw.ru/herbar/gerbs. 
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